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Sganciatore di protezione Ekip - E1.2-E2.2-E4.2-E6.2 Ekip protection release - E1.2-E2.2-E4.2-E6.2 Schutzauslöser Ekip - E1.2-E2.2-E4.2-E6.2 Déclencheur de protection Ekip - E1.2-E2.2-E4.2-E6.2 Relé de protección Ekip - E1.2-E2.2-E4.2-E6.2



E1.2-E2.2-E4.2-E6.2



1



OK



2



OK



2 1



2



1



A



C



B



D



E



Ekip TT



Ekip Dip



/



1



/



3



/



Ekip Touch



1



/



/



3



1



Ekip LCD



/



/



1



3



1



1



E1.2



2



E2.2-E4.2-E6.2



2 1



90°



3



3



1



SACE Emax 2 | ABB



2



4



3 2



4



1



1



5



6



A



SACE Emax 2 | ABB



7



C



8



1



C



SACE Emax 2 | ABB



2



9 D



Touch



PROCEDURA DI TEST (Ekip TT) Test procedure (Ekip TT) Testverfahren (Ekip TT) Procédure de test (Ekip TT) Procedimiento de test (Ekip TT)
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Ekip Touch/LCD: - Verificare assenza icone di allarme e led (3) acceso. - Il display mostra la pagina principale. - Verificare/impostare data, ora correnti e protezioni. N.B. Per ulteriori informazioni consultare il manuale di installazione. - Disinserire Ekip TT. - Attendere 5 secondi. - Premere il tasto «i TEST» (4) e verificare accensione del led



(3) fisso.



Ekip Touch/LCD: - Make sure there are no alarm icons and that the power led - The main page is shown on the display - Check/set the current date and time and protections N.B. For further information consult the manual. - Disconnect Ekip TT. - Wait 5 seconds - Press the "i TEST" button (4) and check that the power led



(3) is on.



(3) is on (fixed).



Ekip Touch/LCD: - Sicherstellen, dass keine Alarm-Symbole angezeigt werden und die led power - Das Display zeigt die Hauptseite an. - Datum/Uhrzeit und Schutzfunktionen richtig einstellen. Anm. Für weitere Informationen siehe das Handbuch. - Ekip TT ausschalten. - 5 Sekunden abwarten. - Die Taste «i TEST» (4) drücken und prüfen, ob die led power



(3) an ist.



(3) mit Dauerlicht an ist.



Ekip Touch/LCD: - Vérifier l'absence d'icone d'alarme et voyant power - L'afficheur montre la page principale. - Vérifier/régler la date, heure actuels et protections. N.B. Pour plus d'informations consulter le manuel.



(3) allumé.



- Débrancher Ekip TT. - Attendre 5 secondes. - Appuyer sur la touche «i TEST» (4) et vérifier l'allumage du voyant power



(3) fixe.



Ekip Touch/LCD: - Verificar la ausencia de iconos de alarma y el encendido del led power - El display muestra la página principal. - Verificar/introducir fecha, hora actuales y protecciones. NOTA: Para más informaciones consultar el manual. - Desconectar el Ekip TT. - Esperar 5 segundos. - Pulsar la tecla «i TEST» (4) y controlar el encendido del led power



(3).



(3) fijo.
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DIP



PROCEDURA DI TEST (Ekip TT) Test procedure (Ekip TT) Testverfahren (Ekip TT) Procédure de test (Ekip TT) Procedimiento de test (Ekip TT)
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Ekip Dip: - Verificare che il led (3)sia acceso. - Settare le protezioni secondo le esigenze dell'impianto. - Verificare che i led L, S, I, G siano spenti; se attivi anche parzialmente consultare il manuale. - Disinserire Ekip TT. - Attendere 5 secondi. - Premere il tasto «i TEST» (4) e verificare accensione del led



(3) fisso.



Ekip Dip: - Check that the power led (3) is on. - Set the protections according to the requirements of the installation. - Make sure that the L, S, I, and G leds are off; if they are on, even partially, consult the manual. - Disconnect Ekip TT. - Wait 5 seconds - Press the "i TEST" button (4) and check that the power led



(3) is on (fixed).



Ekip Dip: - Sicherstellen, dass die led power (3) an ist. - Die Schutzfunktionen je nach den Erfordernissen der Anlage einstellen. - Sicherstellen, dass die leds L, S, I, G aus sind. Wenn die auch nur teilweise aktiv sind, im Handbuch nachlesen. - Ekip TT ausschalten. - 5 Sekunden abwarten. - Die Taste «i TEST» (4) drücken und prüfen, ob die led power



(3) mit Dauerlicht an ist.



Ekip Dip: - Vérifier que le voyant power (3) est allumé. - Régler les protections suivant les exigences de l'installation. - Vérifier que les voyants L, S, I, G sont éteints; si actifs même partiellement, consulter le manuel. - Débrancher Ekip TT. - Attendre 5 secondes. - Appuyer sur la touche «i TEST» (4) et vérifier l'allumage du voyant power



(3) fixe.



Ekip Dip: - Verificar que el led power (3) esté encendido. - Configurar las protecciones según las exigencias de la instalación. - Verificar que los led L, S, I, G estén apagados; si están activos, incluso parcialmente, consultar el manual. - Desconectar el Ekip TT. - Esperar 5 segundos. - Pulsar la tecla «i TEST» (4) y controlar el encendido del led power
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For more information please contact: ABB S.p.A. ABB SACE Division Via Pescaria, 5 24123 Bergamo - Italy Phone: +39 035 395 111 Fax: +39 035 395 306 - 433
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Doc. N.° 1SDH001000R0721 - L9262. -. 1-3. 4-14. 17-20. 21-24. 25-28. 29 ..... Mit einer Zange die Hülle festhalten und mit einem englischen Schlüssel Ch8 die ...
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SACE Emax 2 

U2. U1. 38. 36. 35. 98. 96. 95. YR. M. S33. S51. EKIP. Signalling 4K. Q5..Q10. Module. Module. R1. R2. U2. U1. S33M/1. 38. 36. 35. 95. 96. 98. 04. 02. 01. 94. 92.










 


[image: alt]





SACE Emax 2 

[PDF]SACE Emax 2https://abblibrary.s3.amazonaws.com/public/.../1SDH000999R0005.pdfEn cachéDescripción interruptor Los in
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SACE Emax 2 - Tmax XT 

2) Cercare Ekip Connect. 3) Scaricare il software. 4) Installare il software sul PC. 1) Go to http://www.abb.com/abblibrary/DownloadCenter. 2) Search Ekip ...
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EMAX - Kit sollevamento EMAX - Lift device EMAX - Hebevorrichtung ... 

DOC. N.° 1SDH000790R0001 - L4472. Emax. ABB SACE S.p.A.. Via Baioni, 35. 24123 Bergamo Italy. Tel.: +39 035 395.111 - Te










 


[image: alt]





Emax - Tmax 

FIXED WALL-MOUNTED. FEST, WANDMONTAGE. FIXE, MONTAGE PAROI ..... Tel.: +39 035 395.111 - Telefax: +39 035 395.306-433 http://www.abb.com. X.
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Emax X1 

Utiliser un cÃ¢ble ou des barres isolÃ©es/ou rÃ©aliser un test de type spÃ©cifique sur .... OPTION ! INDICATION DES DONNÃ‰ES DES CÃ‚BLAGES Ã€ LA CHARGE DU ... 24. 2. 134. 102. X. Y. 35. 140 Ã¸ 5,5 - M5. Y. Y. 175. 70. 122,5. 206. 70. A. 193.
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ABB SACE SACE Isomax S 

Ranger les conducteurs d'alimentation le long du perÃ§age (13). D. Montar el solenoide de apertura (2) en la tapa (12) y fijarlo con el tornillo (3). Preparar.
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ABB SACE SACE Isomax S 

By means of a blade screwdriver, hook the circuit-breaker and the residual current re- lease to the channel (13). Connect the power cables (12) of the re-.
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Emax - Tmax 

3.1 TIRARE IL TIRANTE "H" DELL'INTERRUTTORE “X1-T7” VERSO L'ALTO FINO A PORTARE IL TIRANTE "J" DELL'INTERRUTTORE “E1/E6”
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Emax - Tmax 

Sganciatore elettronico a microprocessore ABB SACE PR331 T7-T7M-X1. ABB SACE PR331 T7-T7M-X1 microprocessor-based electr
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SACE Isomax S ABB SACE - ABB Group 

the one included in the motor operator KIT. Anmerkungen ... the connector with the one contained in the oper- ating mechanism .... cated way. Fix by means of ...
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SACE Isomax S ABB SACE - ABB Group 

4. Collegamento del circuito di potenza. 5. Norme di impiego. 6. Messa in servizio. 7. Inteventi per eventuali anoma- li
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Sganciatore elettronico a microprocessore SACE PR121 SACE ... 

Via Baioni, 35. 24123 Bergamo Italy. Tel.: +39 035 395.111 - Telefax: +39 035 395.306-433. E. C. K2. K1. W3. W4. W4. W3. K1. K2. R1. U1. U2. U1. U2. K1. W4.
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Emax E1 ÷ E6 

9. 10. B. Ue£690V. Ue£690V. Ue£690V. Ue£690V. 7. 8. III. III. B. T1. 11. 12 .... mode by turning the screw anticlockwise
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SACE Isomax S ABB SACE - ABB Group 

b) Targa dello schema elettrico (applicata sul fianco dell'interruttore) c) Targa delle caratteristiche d) Targa degli s
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Sganciatore elettronico a microprocessore SACE PR122 SACE ... 

Prima di procedere alla sostituzione dello sganciatore consultare le istruzioni di installazione ed esercizio 1SDH000460R0101 paragrafo 2.12 e 2.13.
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ABB SACE 

Positionner le micro-interrupteur en fonction du disjoncteur selon le tableau ci-contre. Colocar el microswitch en funciÃ³n del interruptor segÃºn la tabla ilustrada ...
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ABB SACE 

+39 (0) 35 395111 - Telex: 301627 ABBSAC I - Telefax: +39 (0) 35 395306-395433. M. Morsettiera PR112/PD. Terminal box PR
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Emax E1 Ã· E6 

PR120/D-M COM. D. C. Contatto molle cariche. Springs loaded contact. Kontakt Federn gespannt. Contact ressorts armÃ©s. Contacto resortes cargados. Contatto.
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F310e Emax circuit breakers 

electronic protection releases (general characteristics, versions available, rating plug, basic performance);. â–« advanced functions and protections;. â–« accessories.
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SACE Tmax XT 

stored energy operating mechanism or direct-acting motor operator: 1.open/close change-over contact and one release trip
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SACE Tmax XT 

ABB SACE Division. Via Baioni, 35. 24123 Bergamo - Italy. Phone: +39 035 395 111. Fax: +39 035 395 306 - 433 www.abb.com
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X1 de Emax - ABB Group 

RV. RP. MCR. M. UF. OF. D. Características. Relés electrónicos. Versiones ...... SD-Pocket precisa el uso de un PDA con
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